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ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по околна среда, обществено здраве и безопасност на храните приканва 
водещата комисия по външни работи да включи в предложението за резолюция, което 
ще приеме, следните предложения:

1. Приветства заключенията на председателството от заседанието на Европейския 
съвет в Брюксел от 8-9 март 2007 г., в които ясно се заявява, че "във връзка с 
предизвикателствата, свързани с промените на климата, следва да се предприемат 
ефективни и неотложни мерки"; следователно счита за необходимо да изработи 
рамка за действие в тази насока; 

2. Признава значимостта на потенциалните рискове за международната сигурност, 
свързани с промените на климата и предизвикани, наред с другото, от 
задълбочаващата се липса на източници на питейна вода, масовите миграции и 
несъответствието между регионите, страдащи най-много от последствията от 
промените на климата и регионите, които в най-голяма степен са отговорни за 
емисиите; приветства първата дискусия в Съвета за сигурност на ООН относно 
заплахите за глобалната сигурност, свързани с промените на климата;  

3. Отново призовава борбата срещу промените на климата да не се превръща във 
въпрос, който засяга единствено дипломатите, занимаващи се с проблемите на 
климата, и активистите от движенията за защита на околната среда, а вместо това 
да бъде включена в сферата на външната политика, търговската политика и други 
области на политиката, както и да бъде поставена в основата на дейностите, 
предприемани от ЕС и държавите-членки;  

4. Призовава ЕС да предприеме мерки за адаптиране на своите дейности и финансови 
ресурси към предизвикателствата на енергийната политика и политиката в областта 
на климата;  

5. Приветства плановете за установяване на мрежа от енергийни връзки с оглед 
улесняване своевременното вземане на мерки от страна на ЕС при възникване на 
криза в областта на енергийната сигурност; подчертава важността на осигуряването 
на системи за ранно предупреждение по отношение на заплахи за околната среда;  

6. Подчертава, че производството и потреблението на енергия са основните 
източници на емисии на парникови газове и подчертава, че е необходимо 
въвеждане на интегриран подход към околната среда и енергетиката, за да се 
постигнат целите за устойчива енергийна политика за Европа, а именно:
– преследване на целите, свързани с околната среда и борба с промените на 

климата, както Парламентът вече подчерта в своята резолюция от 14 февруари 
2007 г.1; 

– повишаване на сигурността на енергийните доставки и спиране нарастването на 
цените на енергията;      

1  Приети текстове, P6_TA(2007)0038.
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– насърчаване на сътрудничеството между държавите-членки на ЕС и съседните 
им страни, в съответствие, наред с другото, с Договора за създаване на 
Енергийна общност, тъй като понастоящем не се наблюдава наличие на честна 
конкуренция на европейския енергиен пазар;       

7. Припомня значението на интегрирания подход, който представлява ключов 
елемент за постигане на съгласуваност между вътрешните и външните аспекти на 
енергийната политика, както и между енергийната политика и други свързани 
политики; посочва, че зависимостта на ЕС от внос на енергия има значително 
отражение върху неговата способност за самостоятелно вземане на решения в 
други области на политиката; подчертава, следователно, необходимостта от 
решителни действия в подкрепа на развитието и използването на местни енергийни 
източници;  

8. Призовава ЕС да укрепи доверието в своите действия чрез обща външна политика, 
която да включва и въпросите от сферата на енергетиката;   

9. Припомня необходимостта от изграждане на по-тясно взаимосвързан и интегриран 
вътрешен пазар на газ и електроенергия, с цел създаване на една ефективна обща 
европейска външна политика в областта на енергетиката; подчертава 
необходимостта да се "говори с един глас" при контактите с трети страни, за да се 
гарантира отправянето на единно послание в разискванията на равнището на ЕС, на 
държавите-членки или на промишлеността;

10. Призовава за повече откритост и консултации, за да се гарантира намирането на 
решение на проблемите, свързани с околната среда и безопасността, преди 
започване на строителни работи по изграждането на нови газопроводи и 
петролопроводи, в това число на газопровода, преминаващ през Балтийско море; 

11. Призовава ЕС от самото начало на строителните работи по изграждане на 
газопровода през Балтийско море, свързващ Русия с Германия, да проведе 
паралелни, цялостни проучвания на околната среда (например на въоръженията и 
мунициите, които все още се намират на морското дъно), като по този начин 
изключи възможността за каквито и да е заплахи за безопасността на околната 
среда; отбелязва, че при евентуално изпълнение на плана следва да се спазват 
действащите екологични стандарти; 

12. Призовава държавите-членки да насърчават значително повишаване на 
енергийната ефективност, тъй като това е най-ефективната политика, с конкретни 
действия за постигане на тази цел, като например премахване на ДДС върху 
мерките за енергийна ефективност, като поставянето на изолации, предотвратяване 
разхищението на  енергия и развитие на възобновяеми енергийни източници и 
енергийни източници с ниски емисии; 

13. Счита, че чрез една добре балансирана национална система на данъци и такси 
енергийната ефективност в държавите-членки може да бъде подобрена и 
излишната консумация на енергия може да бъде предотвратена; 

14.  Подчертава значението на предотвратяване свръхконсумацията на енергия, и 
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следователно настоятелно призовава държавите-членки да насърчават развитието 
на обществения транспорт и разширяването на неговата инфраструктура, както и 
развитието и модернизацията на централното отопление; в тази връзка подчертава, 
че в случай на енергийна криза, преминаването към използване на друг енергиен 
източник е по-лесно осъществимо при наличие на централно отопление; 

15. В контекста на предоставянето на облекчения за използване на биогорива или 
биомаса в ЕС, наложително е ЕС да гарантира, че това не поставя под заплаха 
осигуряването на прехраната в глобален мащаб, не води до засилване на натиска 
върху естествените горски масиви, до увеличаване на насажденията от 
монокултури или екзотични видове или до задълбочаване на промените на климата 
чрез унищожаване на тропическите гори;  

16. Призовава ЕС да предприеме общи действия на международно равнище за 
намаляване на неустойчивото нарастване на търсенето на енергия и осъществяване 
на преход към нисковъглеродна икономика; тези действия следва да допринесат за 
постигане на следните цели:
- определяне на силно амбициозни измерими цели във всеки сектор, свързан с 

енергийната ефективност, възобновяемите енергийни източници и използването 
на биогорива, което би позволило на ЕС да заеме водеща позиция в борбата с 
промените на климата и да се превърне в световен лидер по отношение на 
развитието на авангардни и щадящи околната среда технологии в областта на 
енергетиката;

-  подкрепа на развитието и използването на възобновяеми източници на енергия 
(вятър, слънчева енергия, биомаса, водна и геотермална енергия) в ЕС и трети 
страни, едновременно с включване на повече програми за чиста и ефективна 
енергия в политиката на ЕС за развитие, което би осигурило справедлив 
трансфер на технологии и би допринесло за осигуряване на водеща позиция на 
ЕС в развитието на международните пазари, въпреки че следва да се има 
предвид, че при развитието и използването на гореспоменатите възобновяеми 
енергийни източници е необходим известен период от време, преди тези 
източници да започнат да носят приходи; 

17. Призовава ЕС да започне диалог със Съединените щати и страните от Азия за 
значително повишаване на енергийната ефективност и за засилване на влиянието 
му в страните от Източна и Централна Азия; 

18. Призовава ЕС да води специален диалог с развиващите се страни по енергийните 
въпроси и да използва инструментите на Общността (например наскоро одобреният 
Глобален фонд за енергийна ефективност и възобновяеми енергийни източници), за 
да осигури допълнителни финансови средства за подобряване развитието на 
децентрализирани възобновяеми енергийни източници, енергийна достъпност и 
устойчивост в тези страни, както и енергийна инфраструктура от общ интерес, като 
същевременно насърчава технологиите за енергийна ефективност, осигуряващи по-
ниски въглеродни емисии; 

19. Призовава ЕС, в допълнение към предоставянето на финансова помощ за 
развиващите се страни, да прилага своите технологии на международно равнище и 
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да влезе в диалог с онези държави, които би трябвало да следват примера на ЕС, 
както и да заложи използването на обща енергийна инфраструктура като 
дългосрочна цел; 

20. Призовава ЕС да се стреми активно към нови видове енергийно партньорство със 
страни, които притежават значителен потенциал за възобновяемо производство 
и/или износ на водород или електроенергия, наред с другото, от концентрирана 
слънчева енергия; 

21. Подчертава, че нарастващата зависимост на ЕС от внос на енергия би могъл да 
доведе до бъдещи политически трудности; отбелязва със загриженост, че 
критиките във връзка със защитата на правата на човека в страните-доставчици на 
природен газ и нефт често не се изразяват достатъчно ясно, колкото би трябвало, 
поради опасения от ограничаване на доставките; 

22. Подчертава, че принципът на развитие на благоприятни за околната среда и 
ефективни в енергийно отношение технологии следва да бъде включен в едно ново 
споразумение между ЕС и Русия; подчертава важността на засилването на 
сътрудничеството между ЕС и Русия в областта на околната среда в рамките на 
Северното измерение; 

23. Счита, че създаването на европейски регулаторен орган ще представлява 
значителен принос за постигането на целите на европейската външна политика в 
областта на енергетиката; 

24. Подчертава, че въпреки същественото значение на гарантирането на енергийните 
доставки, наред с другото, чрез външнополитически средства, никога не трябва да 
бъдат поставяни под въпрос първостепенните цели на външната политика на 
Европейския съюз и неговите държави-членки, като защитата на правата на човека, 
насърчаването на демокрацията и върховенството на закона, трансатлантическото 
партньорство и най-вече - опазването на мира; 

25. Призовава за незабавно извършване на оценка на въздействието върху климата на 
външната помощ на ЕС и на подкрепата, оказвана от международни финансови 
институции; признава приоритетното значение на постигането на Целите на 
хилядолетието за развитие по отношение на развиващите се страни; убеден е, че 
по-специално технологиите за интелигентна енергия, възобновяеми енергийни 
източници и енергийна ефективност имат огромен потенциал за разширяване на 
достъпа до енергия без увеличаване на емисиите, като същевременно се намалява 
зависимостта от външни енергийни източници и се постигат целите по отношение 
на климата, наред с целите за развитие;  

26. Подкрепя предложеното енергийно партньорство с Африка; настоятелно 
препоръчва, обаче, установяването на подобно партньорство и с Китай и Индия, 
като се има предвид изключително бързото увеличаване на емисиите от парникови 
газове в тези страни и неотложната необходимост те да бъдат подпомогнати в 
изграждането на капацитет, както и в инвестирането във възобновяеми енергийни 
източници и технологии за енергийна ефективност; 
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